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Аннотация
Венчание. Как люди приходят к этому важному решению,

связывающему их души не только на всю земную жизнь, но
и на веки вечные?.. Не могу ответить за других, но хочу
рассказать свою историю. Историю о том, как я однажды вышла
замуж… Этим романом я открываю цикл "Записки закоренелой
эгоистки". В этом цикле будут собраны истории, основанные на
реальных событиях моей жизни. Разумеется, они будут слегка
приукрашены, ради красоты художественного произведения.
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Посвящение

 
Эту правдивую историю я хочу посвятить важному чело-

веку в моей жизни. Человеку, который всегда находил слова
утешения и поддержки, наставлял на истинный путь, а порой
ругал и наказывал, но всегда без злобы, а лишь в назидание
мне же самой. И, надеюсь, его уроки не прошли даром. Че-
ловеку, бывшему моим Духовным Отцом. Священнику, ко-
торый когда-то своими руками построил храм в честь Пре-
подобного Саввы Сторожевского и стал его настоятелем. Че-
ловеку, который не просто возглавил приход, а стал настоя-
щим главой духовного семейства, радеющего за каждого из
прихожан, как за членов своей семьи, вникающего в пробле-
мы и старающегося помочь по мере своих сил. Я посвящаю
эту историю отцу Виктору! Многая ему лета!



 
 
 

 
От автора

 
Венчание – это таинство Церкви, в котором Бог подает бу-

дущим супругам, при обещании ими хранить верность друг
другу, благодать чистого единодушия для совместной хри-
стианской жизни, рождения и воспитания детей. Это таин-
ство по соединению, слитию, сращиванию двух душ в одно
целое на сакральном уровне. Это послушание Богу и выпол-
нение одной из Его первых заповедей, которая прозвучала
в Раю.

Таинство Венчания – это призвание благословения Бо-
жия на семью, приглашение Его быть частью этой семьи или,
вернее, чтобы семья стала частичкой Господа. Не зря семью
в этом отношении называют малой Церковью, где глава се-
мьи, как священник, символизирующий Христа, а жена –
как Церковь, обрученная Спасителю. И в этой малой Церкви
есть своя мистическая жизнь, свои Богослужения – в виде
жертвенности супругов, рождения и воспитания детей, ду-
ховного восхождения на Небо. Ничего подобного нет в дру-
гих формах по созданию семьи. Поэтому для верующих лю-
дей венчание – это важный шаг. Обряд относится к одно-
му из семи таинств, в результате которого благодать Святого
Духа передается человеку.

Таинство Венчания в Православии несет в себе глубокий
смысл. Согласно Библии, брак нужен не только для продол-



 
 
 

жения рода, он должен олицетворять собой единство тела и
духа, гармоничное существование и помощь. Супружеская
жизнь имеет огромное значение в Библии. По церковным ка-
нонам брак христиан является нерасторжимым…



 
 
 

 
Пролог

 
Первая встреча
Это случилось в пятницу, 11 марта. В торговом центре на

первом этаже была презентация часов PHILIP STEIN.
Она засмотрелась на витрину. Ее страсть к часам была на

пике своей активности. Как вдруг возникший рядом муж-
ской силуэт заставил ее оторвать глаза от витрины. Оценива-
ющий взгляд пробежал от макушки головы по классическо-
му костюму до самых носов начищенных до блеска ботинок.

«О да! – подумала она. – Именно так должен выглядеть
настоящий мужчина!»

Он увидел ее у витрины. Она была такая смешная: как
ребенок! Она сквозь стекло смотрела на часы с таким ин-
тересом, словно это был какой-то диковинный предмет. От
нее вдруг повеяло душевным теплом и добротой, чем-то род-
ным. И он не смог пройти мимо.

Сильный мужской голос произнес:
«Добрый вечер!»
Встретившись с ее большими глазами, он почувствовал,

что внутри у него зародилось волнение.
Сама того не подозревая, в тот самый момент она пропала.
Он пригласил ее на ужин после долгого рабочего дня, по-

сле напряженной недели… Разговор лился рекой. Неловкая
пауза могла возникнуть за каким угодно столом, но только



 
 
 

не за этим.
После вкусного ужина он катал ее по ночной Москве; она

учила его танцевать на Смотровой площадке МГУ… Он го-
ворил – она смеялась; она рассказывала – он смотрел…

А потом он отвез ее домой, ведь она обещала маме, что
будет дома к двенадцати (как Золушка)… Остановившись у
подъезда, он признался, что не хочет ее отпускать; в ответ
она сказала, что не хочет уходить…

Их взгляды встретились, а потом встретились и их губы,
зародив самый первый поцелуй, знаменующий начало боль-
шой любви!

Спустя несколько часов она ушла, а на следующий день
он ей позвонил и сказал:

«Я не спал всю ночь! И не буду спать еще одну, если не
увижу тебя сегодня!»

В ответ она сказала, что будет рада встрече.
Он приехал с огромным букетом весенних цветов, она вы-

шла к нему навстречу.
С тех пор они не расставались ни на день!



 
 
 

 
Глава 1

 
Все началось с того, что однажды я решилась выйти за-

муж…
Это решение стало самым неожиданным в моей жизни.

Каждый, кто знал меня с детства, слышал от меня такую фра-
зу:

«Я никогда не выйду замуж!»
Папа в ответ на это говорил:
«Не нужно мне угрожать!»
А я и не угрожала – я констатировала факт. Мысль о том,

что в моем доме появится мужчина, однажды и на всю остав-
шуюся жизнь, приводила меня в ужас. Мой дом – это моя
крепость! И появление в ней чужака будет подобно государ-
ственному перевороту, незаконному захвату власти, револю-
ции. Я искренне не понимала, зачем выходить замуж. В мо-
ем понимании мужчина был необходим лишь для продолже-
ния рода человеческого, а со всем остальным я в силах спра-
виться и сама. Гвоздь прибить – могу; починить автомобиль
– любую поломку; решить какие-то житейские проблемы –
виртуозней любого представителя мужского пола. Я бы даже
сказала, более тонко и изящно, чем это удалось бы мужчине,
и с меньшей затратой сил и нервов.

Что же касалось продолжения рода человеческого, так
тут вообще все просто. Вон сколько незамужних рожают и



 
 
 

блестяще справляются с этой задачей. Поэтому мое искрен-
нее непонимание надобности замужества было весьма обос-
нованным, подкреплено фактами. И я имела неоспоримое,
твердое убеждение в своей правоте.

Пока не встретила его…



 
 
 

 
Глава 2

 
Я была, как это говорится, убежденным холостяком. На

мой взгляд, уместнее было завести в доме кота, чем муж-
чину. Кота погладил и пошел заниматься своими делами. А
вот от мужчины так легко не отделаешься. Ему поесть при-
готовь, за ним убери, желания его исполняй, запросам его
соответствуй. А взамен ты должна быть благодарна ему за
то, что он удостоил тебя чести стать спутницей его жизни.
Нет, такая участь точно была не по мне. Поэтому как только
мужчины заговаривали со мной о свадьбе, я их тут же уда-
ляла из своей жизни. Правда, воспоминания о них храни-
лись на полочке в моей спальне в виде шеренги коробочек
с обручальными кольцами. Брать назад колечки потенциаль-
ные женихи отказывались, а я, собственно, и не возражала –
воспоминания, знаете ли, иногда бывают весьма сладкими.
Конечно, отношения после несостоявшегося предложения,
а вернее, после моего неожиданного ответа, заканчивались.
Правда, вскоре начинались другие. И насколько бы хорош
ни был потенциальный кандидат в мужья – замуж не тянуло,
ну ты хоть что со мной делай. Это можно было даже назвать
своеобразной фобией. Но и на старуху, как говорится, быва-
ет проруха.

Я была замужем за своей работой. Строила карьеру. И все
свое время уделяла этому. Могла работать с документами до



 
 
 

поздней ночи, не прерываясь на обед, туалет и сон, строя тео-
рии, ища факты и добывая доказательства. Сложна и инте-
ресна работа юриста в налоговой инспекции. Обоснуй, зако-
нодательной базой подкрепи и красиво все это докажи. От-
ношения с мужчинами служили лирическим отступлением в
пьесе моей жизни. Конечно, они были! Ухаживали, пригла-
шали на свидания. Но если во время романтического ужина
раздавался звонок по работе, я готова была бросить красав-
чика и приятного собеседника самой высокой степени об-
разованности и начитанности. Служение Налоговому кодек-
су Российской Федерации превыше всего. Да, мужчина мог
обидеться и пропасть, но я этого даже не замечала, если чест-
но, порой и имени вспомнить не могла – дела превыше всего.
А иногда случалось так, что сидишь на свидании, тебе рас-
сказывают увлекательные истории из жизни, характеризую-
щие собеседника с разных (исключительно положительных)
сторон. Ты же в это время мысленно перебираешь в голове
цифры финансовых отчетов, думаешь о расхождениях в де-
кларациях и не обращаешь совершенно никакого внимания
на неопределенное гудение голоса на заднем фоне сознания.
А потом мама или подруги спрашивают:

– Ну как свидание прошло?
А тебе и ответить-то нечего. Тебе бы и самой у кого-ни-

будь спросить, как свидание прошло и чем все закончилось,
поскольку воспоминаний об этом вечере в твоей голове со-
вершенно не отложилось. А кому позвонить, чтобы спро-



 
 
 

сить? Номера кавалеров в телефонную книгу ты не записы-
ваешь, имена их за ненадобностью из твоей памяти стирают-
ся, чтобы не засорять чертоги разума. И что же делать? Но
эти угрызения совести мучают недолго – секунд тридцать,
пока не зазвонит телефон (разумеется, по работе) или кто-то
не ворвется в кабинет с горящими глазами и важной инфор-
мацией по моему делу. И тогда все угрызения совести, как
и воспоминания о недавнем кавалере, стираются из головы
напрочь без возможности восстановления.

Так бы, скорее всего, и продолжалось до глубокой старо-
сти, если бы не одна моя маленькая слабость. Естественно,
как у любого живого человека, она у меня была. Решающую
роль в этой истории сыграла моя любовь к часам.

 
* * *

 
Это была пятница. К вечеру телефон оповестил меня о

том, что на карточку зачислена зарплата. И душа потребова-
ла покупок. После работы я отправилась в торговый центр и
окунулась в чудный мир новых платьев, туфель, духов, укра-
шений и прочих приятных чудностей.

Я переходила от магазина к магазину и, по мере того как
сумма на моей карте таяла, обрастала различными пакетами
фирменных бутиков. Но внезапно остановилась как вкопан-
ная. Передо мной был он! Новый бутик часов Philip Stein! Я,
словно загипнотизированная, медленными шагами направи-



 
 
 

лась к нему. Он ждал меня! Он меня манил!
– Этого просто не может быть, – сказала я, дотронувшись

до витрины ладонью. – Ты теперь здесь. Совсем рядом со
мной.

Оказалось, что в этот день было открытие первого в
Москве бутика фирменных часов Philip Stein. И стоили они
тогда совсем «недорого» – всего три-четыре месячные зар-
платы государственного служащего. Одну из которых я уже
почти потратила. Но если бы я не успела опустошить свою
банковскую карточку, то сейчас этот момент наступил бы со
всей торжественностью. Лишь одна вещь могла отвлечь ме-
ня от работы – часы. А это были не просто часы! Это был
Philip Stein! Огромные! Красивые! Сверкающие!

– Ну, здравствуй, Филипп! – улыбнулась я.
И вдруг услышала ответ!
– Привет!
Глаза мои округлились. Но через мгновение я поняла, что

отвечает мне не Филипп. Хоть и мужчина. Глаза мои ско-
сились влево. Звук исходил оттуда. Взгляд опустился вниз,
а потом скользнул медленно вверх. До блеска начищенные
ботинки, приличный костюм, ключи от машины в руках, во-
левой подбородок, мужественное лицо. Кольца на пальце не
было… И я улыбнулась ему.

– Никогда не видел, чтобы люди так увлеченно разговари-
вали с витриной бутика.

– Это не просто бутик. Это Филипп!



 
 
 

Улыбка у незнакомца стала еще шире.
– А я Дима.
Он протянул мне руку. Я посмотрела на нее и, освободив

одну из ладоней, протянула ему.
– Ирина.
– Очень приятно.
Он выпустил мою руку, и я вновь взяла свои пакеты.
– Ирина, это была очень длинная неделя. И я сильно устал.

Как вы смотрите на то, чтобы поужинать со мной? Сейчас.
Планов у меня на сегодня больше не было, и я подумала,

почему бы и не согласиться.
Отужинать мы решили здесь же, в торговом центре, благо,

ресторанов в нем было предостаточно и на любой вкус. Как
раз тут недавно на четвертом этаже открылся новый япон-
ский, о чем я не забыла сообщить своему новому знакомому.
Он меня с готовностью поддержал.

Нас проводили за столик, и, сделав заказ, мы остались на-
едине.

– Итак, Ирина, значит, вы без ума от часов? – улыбаясь,
спросил Дима.

– О, даже не знаю, как будет правильнее, – ответила я. –
Без ума, это не совсем верная характеристика моего отноше-
ния, хотя и не безосновательная. Это своеобразная зависи-
мость, вредная привычка, любовь, в конце концов.

– Любовь? – у Димы округлились глаза.
– Да, моя коллекция весьма обширна. Я очень люблю ча-



 
 
 

сы.
– То есть ваши друзья всегда знают, что вам подарить, что-

бы точно угадать с подарком.
– Если бы часы можно было дарить, то, скорее всего, вы

были бы правы, но, к сожалению, это плохая примета. Часы
дарятся к расставанию или большой ссоре.

Улыбка тут же сползла с Диминого лица.
– Тогда я точно никогда не подарю вам часы.
Мои глаза округлились.
– Не знаю, как вам, а мне не хотелось бы с вами расста-

ваться, – ответил он на мой немой вопрос.
Дима был очарователен. Он без умолку болтал о всяких

пустяках, вызывая у меня радостный смех. Между шутка-
ми поведал мне о своем переезде в Белокаменную, о труд-
ностях первого времени жизни в столице. Как он снимал
свою первую комнату, как потом снял свою первую кварти-
ру. Как устраивался на работу и как много старался, чтобы
подняться по карьерной лестнице. Как он от рядового мене-
джера дорос до заместителя генерального директора в своей
компании. О покупке первой квартиры, не прибегая к помо-
щи ипотеки. О ее последующей продаже и покупке уже двух
квартир в новостройках, что вновь привело его к съемному
жилью, поскольку дома еще строятся, а жить где-то надо. Так
незаметно пролетели четыре часа. К концу ужина мы уже
перешли на ты без всяких брудершафтов. Когда я засобира-
лась домой, Дима предложил подвезти меня. И я с радостью



 
 
 

приняла его предложение.
Когда машина остановилась возле подъезда, мы поняли,

что сказали друг другу еще далеко не все. А потом вдруг об-
наружили, что часы в его машине показывают шесть часов
утра. Взяв мой номер телефона, Дима уехал и обещал мне
как-нибудь позвонить. Это «как-нибудь» случилось на сле-
дующий же день.

 
* * *

 
Проснулась я от звука приходящего сообщения. Разбло-

кировав экран, прочла:
«Я не спал целую ночь и не буду спать еще одну, если не

увижу тебя сегодня!»
Я невольно улыбнулась. Мне тоже очень хотелось его уви-

деть. Когда ответила, что буду не против увидеться с ним, он
мне тут же позвонил.

– Мне так понравилось наше вчерашнее свидание, – ска-
зал он.

– Свидание? – удивилась я.
– Ну да.
– Но у нас еще не было ни одного свидания.
– А как же вчера?
– Вчера? Вчера мы встретились, познакомились, поужи-

нали вместе. И все.
– Но я думал…



 
 
 

– Нет, – перебила я его. – Это было не свидание.
– Но почему?
– Потому что свидание – это не простая встреча. Должен

быть соблюден определенный антураж.
– И что же должно быть, чтобы это было свидание? – по-

интересовался он.
– Ну, хотя бы цветы, – с легким смехом ответила я.
– Хорошо, – задумчиво сказал он. – Я учту.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
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